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A. Kereskedelem szabadjoga Ang-
liában. 

Az egész világ óriási érdeklődéssel tekintett 
as angol választások felé, mert az .angolok dön* 
tése 9, szabadkpreskedelem vagy vódvAm felett 
nemcaak Angliára, hanem az egész világkeres* 
kedelemre nagy jelentőséggel bir. 

Közvetlen hatását ugyan az Angliában féU 
vetett kérdésnek, a magyar kereskedelem nem 
érzi, de amennyiben Angliában Chamberlain 
védvámos, imperialisztikus rendszere jutott volna 
diadalra, annak elmaradhatatlan kárát rendkiviil 
sujosan érezte volna. Szerencsére a védvámos 
politika csúfos kudarezot vallót, A győzelem, mit 
as, Angliában megejtett választások napnál fé-
nyesebben dokumentáltak, a mögöite rejlő óriási 
gazdagsági előnytől eltekintve azért is, fontos, 
mivel azr angol kereskedelem korifeusai, kiket 
Ghamberlain, ez a népszerű államférfiú az im-
perializmus jelszavával szorosan magához lán-
ezolfc és kikre védvámos politikája keresztülvitele, 
illetve fentartása érdekében mindenkor támasz* 
kodott most egy csapásra szaki totak a védvámos 
politika formai propogálásával is és ezáltal a 
szabad kereskedelem eszméjének az angol keres* 
kedő világ legszélesebb rétegének utat nyitottak, 

Ezen a ponton visszapillantunk sgy kisié 
arra az időre mikor a védszámos politika az 
angol kereskedelemben fénykorát élte, Mái a hat-
vanas évek óta történtek ismételten ily irányú 
kísérletek, de a tulaj donképeni mozgalom 7—8 
éve tart. Chamberlain vasmarokkal tartotta ke-
zében téves-alapeszméjii kereikedelmi politikájá-
nak szálait s csakis az ő széles körben elterjed 
népszerűsége következtében történt nieg Angliá-
ban. Európa első kereskedő államábaü aá> hogy 
kifejezetten káros irányzat, ha ideig-óráig is-
ugyan, lábra tudott kapni. 

Chamberlain, hogy kedvenöz eszméjét meg-
valósíthassa a gyarmatoknak az anyaországgal 
való egyesitését akarta keresfetül ViutiK A gyár* 
matot azonban a hangzatos eszmének „hogy az 
egész világbirodalom egy gazdaságilag nagy egész-
szé kapcsolódjanak" nem ültek fel s autonómi-
ájuknak megóvása érdekében a leghevesebb el-
lenállást fejtették ki. Csak nagynehezen tudott 
annyit elérni, hogy a gyarmatok bizonyos tekin-
tetben kedvezményekben részesitik az angol ipar-
ezikeket, amivel szemben aztá, í Anglia gabonára 
és általában élelmi szerekre állapított meg mér-
sékelt tarifákat, hogy. a gyarmatokat különbözeti 
vámokban réssesithesse, 

Látjuk tehát, hogy védvámos politika mély 
gyökeret nem tudott Verni Angliában. Az ottani 

viszonyoknak megfelelő kereskedelmi rendszer" 
diadalra jutásának előbb-utóbb kellett következni 
s most hogy azon a ponton van, hogy a keres-
kedelem f szabaddá. tétele által minden ezopfot 
lerázzon magáról, elképzelhető, kiindulva a keres-
kedelmi dologban nagy gyakorlati érzékkel biró 
angol nemzet szempontból kellene lenni, hogy 
a-védvámoi politika hoaszu, na,gyon hosszú időre 
fog diadalra jutni. Bekövetkezhet ez a korszak 
ismételten is,: de ezt oly óriási európai átalaku-
lásoknak kellene megelőzni, amire egyelőre szá-
mítani nem lehet, 

Mind szivünk, egészTlelkesedésével üdvöz öl-
jük a szabad kereskedelem győzelmét, Csak ily 
alapon teremthetnénk meg mi is gazdasági viszo-
nyeink jobbra, fordulását, mert a védvámos po-
litika egyes pénzcsoportok meggazdagodását elö-
mozdithatják ugyan, de az egész ország keres-
kedelemi, életének fellendité3e, a közjólét meg-
teremtése csupán a szabadkereskedelom aegise 
alatt érthető el. 
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zárkózott bimbó á reggel mát; fölséges illatban, úszik, 
kitár,va pompás :szirm&it. » 

Nem Így fakadt az ón Szerelmem. Éjszaka volt 
liem sugaras, hajnal a hitetlenségnek, a, vigasztalan-
Bágnak éjszakája . , , Kiégett szivvel, szárazan égő 
szemmel bámultam a világba, ÍJtáltam mindenkit és meg-
láttalak tégedet, 

Nem arefetelek. Szivemen nem csapott át egyet-
len vérhullám sem heveseben, amikor megláttalak. De, 
nem Utáltalak, lüint a többieket. És ez elég volt. 

Láttam a hibáidat és láttam az erényeidet. Női 
hibák és női eréhyek voltak. »Ó, nagyon sok volt a hN 
bád, édesem. És véletlenség vfígy a végzet csodás aka-
rata, de ügy volt, hogy mikori megpillantottalak, nagy 
katasztrófa előtt állottál. Ez ingatott, És foglalkozni akar1 

tam veled. Megakartalak .menteni magadnak és ma*-
gamnalc. Mert mondom, nem utáltalak és szeretni akar-
talak. Megmentelek a kalászirófától, gondoltam, meg-
nemesitem hibádat, formálok belőled olyan nőt, akit 

szeretni lehet. Újjá- akartalak teremteni. Nem olyanná, 
ammilyenné-a természet nevelt, hanem amilyennek én 
képzeltem .az igazi-, nöt, 

Én megalkottalakr 
Végezetül pedig ugy jártam, mint az a szobrász, 

kí a hideg kőből vésőjével isteni remeket alkotott s 
aztán szerelmes Jett saját müvében,. 

Szerelmes.lettem beléd.. De hiszen én akartam 
igy. És ezért,öntudatos* az én szerelmem. 

De m.Qst hadd beszélgessünk .drágám. Hajtsd édes 
fejedet a .vállamra, nézz. a szemembe és hallgass rám. 

Az a'.sziv. amelyet beleheltem az én alkotásomba, 
a régi*e? A hibák olyan nemesek-e s a lélek, melynek 
fehér szárnyakat adtatti, nem szedett-e föl még szeny-
nyet az ut porából. 

Nom, nem hiszem ezt. A le lelked fehér és tiszta 
s a szárnyai nem söprik a földi szonnyet. 

De te nő vagy édesem. És bárha olyanná terem-
tettelek amilyen csak az igazi nő eszménye lehet, fél-

Ketten! 
Édesem Jet-, Üljünk le egymás mellé ós besjjélges* 

BÜnk, Oly ritkán vaa erre alkalmühk úgyis. Nézz a sze-
meibe drágám amíg beszélek s há néha fájni fog az 
amit njpndok, a tekintetemből reádsugárzó szeretetben 
találj balzsamot a fájdalomra, 

Szeretjük egymást. Te azt hiszed, hdgy jobban 
Süeretsz,engem, mint én téged. Én az ellenkezőjét hi-
azeni. Ez az a versengés, amely bizonyos Ádám, úrtól 
és Éva asszonytól kezdve mindannyiunkkal közös* De 
hidd- el, szépséges asszonyom, az én szerelmem nagyobb 
1 tiednél. ' ' 

A rózsa sugaras hajnalon. A derengő sugár 
Csókolja fel szirmait, anélkül, hogy a gyönge r ó z s a ál-
modott volna erről az éj folyamán. Este még burkába 
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: H Í R E K . 
A mult heti számunk sajnos, technikai 

okokból maradt el- Holott a t. előfizetők elné-
zésüket kérjük. 

— Ügyvédi iroda áthelyezés. Dr. Gerö Oszkár 
ügyvédi irodáját (Belicey-utca) a Bakay féle ház-
ban helyezte át.' 

— Fölhívás baromfitenyésztő egyesület léte-
sítésére. A baromfitenyésztés hazánkban még 
nem érte el azt a íokot, amelyet a természet 
által nyújtott segédeszközök ügyes fölhasználá-
sával elérni hivatott. Milliókat vesz be Magyar-
ország külföldre szállított baromfi és tojáster-
mékekért, de ezeket a" milliókat meglehet még 
sokszorozni a baromfitenyésztés szélesebb ala-
pokra való fektetésével. A magyar áru a kül-
földi baromfival szemben ez idő szerint még 
versenyképes, mert egyrészt nincs meg a tenyész-
tőknél a kellő minőségű tenvészariyag, másrészt 
pedig a tenyésztés körül nincs, meg az egyön-
tetű eljárás egyforma anyag előállítására. 

Ezen a bajon segítendő, az ország több 
vidékén alakult már baromfi tenyésztő egyesület 
a melynek célja a baromfitenyésztés megked-
veltetése és a baromfi értékesítése. Ezek az egye-
sületek arra törekszenek, hogy nagy testű- — 
sok husu — állatokat hozzanak piacra, a . mit 
ugy érnek el, hogy nemes baromtival kereszte-
zik a mi sok kiválló tulajdonoságokkal bíró" ma-
gyar tyúkjainkat, Az ilyen baromfi azután na-* 
gyón keresett és drágán fizetett áru. Az , egye-, 
sületeket maguk gondoskodnak az egyesületi ta-
gok által tenyésztett baromfi eladásáról is, Ren-
desen nagy kiviteli cégekkel lépnek érintkezésbe, 
a melyek sokkal drágábban veszik meg a meg-
felelő jó baromfit, mint bárki más. 

Ezeket a célokat tartották szem előtt aluU 
Írottak, a midőn elhatározták, hogy Szarvason 
egy ilyen baromfitenyésztő és értekesitő egye-
sületet alakítanák. 

Községünk természeti helyzete is olyan, 
hogy szinte maga kínálkozik baromfitenyésztésre, 
A földmíves tanyáján ugy szóiván minaen költ-
ség nélkül nevelhet baromfit, hiszen a tanya kö-
rül egész nyáron, sőt, ősszel és tavasszal is ta-
lál a baromii annyi eleséget, amennyi neki elég. 
Egy kis előrelátással és tervszerűséggel a ba-
romfi állomány bőven visszafizetheti a télen rá-
költölt aránylag csekély költséget. Ha mar most 
céltudatosan tenyészti a gazda — jobban mondva 
a gazdaasszony — a baromfit és háta mögött 
egy ilyen egyesület aii, akkor csekély fáradság-
gal egész tisztességes összeget juttathat ez a ne-
mes logialkozás a konyhára, a miből kitelik a 
gyerekeknek a ruha és csizma, sőt a menyecs-
kének a selyem ruha is. Azok a gazdák, akik 
víz mellett (^Körösparton) laknak nagyon jöve-
delmező foglalkozást talalhatnak a liba ués ka-
csaién yésztésben. Természetesen a fösuly itt is 
a nagy testű állatok tenyésztésére fordítandó. 

A Szarvason tervbe vett baromfitenyésztő 
egyesület tagjai számára gondoskodni óhajt ne-
mes baromíiloj ás okról és nemes tenyészállatok-
ról, Ezt részben állami segély mellett reméljük 
kivihetőnek, mert az ilyen egyesületek az állam 

rendszerint segélyezni szokta. í)e még áz egye-
sület a iagjái által tenyésztett lehető legmaga-
sabb áron értékesíteni is fogja és így a tagok-
nakak nagy előnyöket biztosit. Az egyesületbe 
való belépés bizonyos, csekély tagtsági díjjal fog 
járni, a mi annál kevesebb, mennél több tagja 
lesz az egyesületnek, de évi négy koronánál 
semmi esetre sem lesz több 

Az egyesületben "belépni óhajtók szívesked-
jenek ifj. íSalacz Ferencz szolgabíró u r n á i jelent-
kezni és f, évi Febr. hó 11-én (Vasárnap) dél-
után 3 órakor a községháza tanácstermében az 
alakuló közgyűlésben megjelenni 

Dr. Fuksz Béla, Jeszenszky Frigyes, Koiozs-
váry Ferencz, Krebsz Zoltán, Popják György, 
ifj Salacz Ferencz, Dr. Takács Izsó. Wolf Gyula. 

— Váltóhamisítás. Szarvason 1904. március 
15-én 25G korona 62; fillérről, kiállított váltóra 
Nagy János forgatói nyilatkozata meghamisittalott, 
melyért Nagy Mihály elfogadó került vád alá, 
mert ő vette fel a vtlltó értékét s az írásszak-
értők szerint 'is Ö írhatta alá a váltóra a sértett 
nevét. Terhelt azonban azzal védekezett, hogy 
Nagy János irta alá a váltót, csak azért nem 
ismeri el, mert haragszik reá. A főtárgyalás fo-
lyamán pedig nem nyert beigazolást, hogy gya-
núsított hamisította volna meg a váltót: ugyan-
azért felmentő ítélet hozatott. 

' —Automobil közlekedés a megyében-Ehrlich 
kécskei fakneskedő beadványt intézett a helybeh 
^szolgabírósághoz, amelyben engedély^ kér 
automobil forgalom lebonyolítására, Ehrlich 

napónta egyszer menesztene automobilt Szarvas-
ról - Öcsödön, Szentandráson, Kondoroson és Csa-
bán kerestül Gyuláig. Az automobilon e g y s z e r r e 10 
személy utazhatna, » a dijat a legtávolabbi kétponi 
között 4 koronában állapiuiá meg. A terv életrevaló, 
mert ily uicsó dijak mellett sok utasa lesz az auto-
mobilnak. 

— Az alföld csatornázása. E nagy szabása 
terv most i smét aktuáliásba lépett. Koitor László 
mérnök tervet készített, mely szerint Domsödröl 
Szegedig egy hajózható csatorna volna építendő, 
mely Kiskunfélegyháza táján Csongrádnál a Ti-
szába torÍÍOInék. fovabba Szarvas közelében a 
Hányas körösböl kínul ulólag építtetnék a csatorna 
Debrecenig. Itt elágaznék ö egyik ága a Hortobá-
gyon keteszLíil, Nyíregyházán át Tiszalöknél, a niá-
sik ága Nagykárolyon és Szatmáron át Tiszaujlak-
nál köttetnék össze a Tiszával. A költségek négy-
százmillióra mennének s ez 10—15 évre : 30—40 
millió" Ez a 30—40 millió évi kiadás egészen az 
•országban maradna s tele munkások között osztat-
nék szét munkabér czinién. 

— A Gőzgépkezelők ós kazánfűtők vizsgáló 
bizottsága február hó 11-én Aradon képesítő 
vizsgálatot tart, A vizsgázni akarók kellően fel-
szerelt kérvényeiket' a m. leír. iparíelügyelöség* 
hez — Arad iiákócy-utca 20. szám 1. emelet 
nyújtsák be, - Az elnökség. 

— Botrány Békéscsaba közgyűlésén- Békés-
csabaké^viselőtestületi közgyűlésen csütörtökön 
délelőtt zajos botrányt idézet föl Áchim L. And-
rás országgyűlési képviselő interpellácziója. 'A 
község kórházának leltárából három ápolónő hat-
száz koronát érö fehérneműt ellopott, A dologban 

Áchim András megrnteí'pellálta Koros y L ászló 
főjegyzőt és dr. Reisz Miksa orvost, akiket sú-
lyosan sértő szavakkal gyalázott, azzal fejezvén 
b e b e s z é d é t , hogy a városi urak huszonnégy év 
óta e g y e b e t sem tesznek, mint lopnak. Előzőleg 
több száz szocziálistát vezetett be, de nem a 
karzatra, amely szintén zsufolra volt és aho\ már 
nem fértek többen haneai a közgyűlési ísre-mbe. 
Az elnöklő bíró kiutasította a kik nem képvise-
lők, a kik azonban nem távoztak, mert Áchim 
rájuk parancsolt, hogy maradjanak. Hivei jelen-
létében azután Áchim tovább goronbáskodott a 
városi főtisztviselőiv-eí, mig nem a képviseleti 
közgyűlés Sziler Vilmos dr. indítványára 20 sza-
vazattál á ellen széksértés miatt harmincz ko-
rona birságra i tél te s a bi ró fölszólította hogy 
távozzék. Áchim nem engedelmeskedett, mire az 
elnök nagy zajban elnapolta a közgyűlést. A vá-
rosban a történtek miatt nagy az izgatottság. A 
községi elöljáróság még -a csütörtöki nap folya-
m.m feljelentést tett dr. Liszy Viktor kir.- ügyész-
nek Áchim L. András ellen életveszélyes fenye-
getés miatt, „Népegylett" pedig Áchim L. András 
érdekében népgyűlést tartását szándékozta, 
amit azonban Seiler- Elek főszolgabíró megta-
gadást fellebezés folytán a vármegye alis-
alispánja is helybenhagyott, 

ummíJ 

telek. Nő vagy és gyönge. Az erő, mely caak e férfi 
lélek sajátja, nem tudtam belehelni lelkedbe, S ha ele-
rőtlenednék egyszer lelked hótiszta, vakító szárnya? 
Ne rebtíégjen meg tekinteted, édesem. Ne reszkessen 
meg lelked borzadozva e föltevéstől Te nő vagy s a 
természet gyöngének teremtet. S. ón nem tudtam cli' 
adalmaskodni a • természeten, ném tudtam erőt lehelni 
beléd. Hát ez meg az én gyöngeségem. 

De hallgass meg, Mikor megláttalak sötét; kietlen 
éjszaka volt, nem sugaras halna!; a liitétlenségnek ti 
vigasztalanságnak éjszakája. Most pedig fényt árasztó 
virágot bonto hajnal dereng körülöttem. Te általad 
van ez igy-. . . . 

Jól, figyelj hát most. Olvadjon lelked a lelkembe 
s ugy hallgass reám. Figyelj . , . Mikoron-érzed maj-v 

dali, hogy Telked'hótiszta leher ..szárnyai erő tlenül törnek 
meg, mert gyögék arra hogy tovább szárnyaljanak abban 
a eszményi áetheri, világban,.-ahova az éri. akaratom 
vezette az ón éjszakámra gondojj akkoí, Emlékezz a 
kietlen sivár éjszakára; 'melyben" bölyongtám, mielőtt 
fzejcetni .'akartalak volna is., megálkodtalak. S" ha nem 
Vagy bzalome leánya, ha van benned kegyetlen és 
tóia. elkotődi h á n t y ^ jOvá, -nemessé t0tt> m m - t m i t n & 

vissza hajdani éjszakába. Lelked szárnya akkor újból 
fölrebbenj s én mog vagyok mentve — a sugaras haj* 
ilalnaki 

Előtted utáltam a, világot/ benned újra megszeret-
tem ; utánad ó ne akard hat, hogy újra uü: _ 

Nézz a szemembe, én szépséges szerelmem I Ahl 
olovásol ki belőle? Szbrelmet! Üdvöt! 

De ha egyszer eljö az idő, amikor utálat és kár 
hozat lobog e szomben, oh én nem foglak agyonzúzni) 
mint a szobrász üti szét kalapácsával alkotását, ha nem 
sikerül, hanem magamra iráiiyilöm a halálos csapást, 

- Mert miért akartain még hinni ? Miért kerestem 
tiaza világot a szennyes éjszakában ? . . . . . 

De hajtsd édes fejedet a szivem fölé, sr érelméin 
nézz a szemembe u j r a | s ha :fájt .r^éha amit beszéltem, 
a tekintetemből rád sugárzó szeretetben tán megtalálod 
a balzsamot . . ..' 

_-.'V . PAK0TS JÓZSEF. 

0 S A R H 0 K , 
Levél. 

Hoztak egy levelet idegen országból 
Idegen országnak, nagy, nagy városából. 
Az írás ismerős óh be kedves nekem, 
Mégis foíbontatlan hever a levelem. 
Százszor kézbe veszem, hogy ismét letegyem 
Gondolkozom: mit ér az én egyetlenem?! 
Mit ir az én fiam, az én szivem vére? 
Vigasztal mint mindig, telik fogy ideje 
De nekem oly hosszú a három év Vége 
Ugyan az ünnepre, ugyan haza jön-e ? 
Karomba zárom-e, szivem drága kincsét 
Ölembe hajtja-e fürtös 'barna fejét ? 
Csókolja-e kezét az ö jő Anyjának " 
Lelörli-e könnyem mi szememből át'ad ? 
Elmondj a-e száz3zoí,"én édes jő Anyám 
Ugy-e szeretettel gondolsz mindig én rám? 

Mert a te fiadnak minden gondolata, Gsak az édes jó 
a szerető Anya 1 

Szegény özvegy asszony nézd caak a leveli, 
Csak nézzed, ne bontsd fel, mert szived reped meg. 
A te gyönge szemed nem is igen látja 
Hogy a borítékon nincs az ö írása 
Betűt is más "irta, más adja tudtodra . 
Egyetlen jó fiad nem m.egy többé haza. 
Megölte a gyilkos az.átkozott golyó 
Szivet mely nemes volt is te hozzád Oly jó. 
Ne Várd többé fiad, szegény öreg asszony 

1 Nincsen már ki, neked örömet okozón 
Nem lesz ki törülje hüllő könnyed árját 
Hideg 'sirba tettük szivednek bálványát! 

Olvasd a levelet, ott Vatiabüösüja.ez VoltaVéga^áVai 
Éti dr;íga jó Anyám íie feíéjta el soha. 

Ifi 

Felé l ős á szöfkesílésért áánMéi ÁL á kiadó. 

NYiLTTER; 
rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a SzeiÉ 

Ezennel köá/.ÖL'.etemct fejezem ki a Singéi* étí 

Palmer temesvári acetylen világítási gyát'liak, fflcffi 

az általa nállatn berendezett acetylell telep teljöá 

megelégedésemre működik, • ' 

BÁMtJEt ADOU\ 



942)1905. ikt. szám. 

Szarvas nagyközség előlájróságától. 

H i r d e t m é n y . 

A községi képviselőtestület által 61. kgy. 
942|1905. ikt. szám alatt alkotott s a vármegye 
törvényhatósági bizottságának 253. bgy. 6859. 
•ex 1905. ikt. számú h itározatával jóváhagyott 
a. községi járdákról szóló szabályrendelet 20. §-a 
szerint a bármely anyagból épült járdák folyto-
nos tisztántartása a háztulajdonosok, vagy a háe-
ban lakó haszonbérlők vagy haszonélvezők kö-
telességét képezik, az illető telek utcai meagyé-
jének . egész hosszában. 

Ha ezen kötelességüknek az elöljáróság fel-
hívására' sem felelnének meg, joga van az elöl-
járóságnak a járda tisztítást az ~o költségükre 

• elvégeztetni s az ezzel járó költségeket tőlük 
' közadók módjára behajtani. 

Felhivatnak ennélfogva a lakosok, hogy a 
telkeik mellett elvonuló járdákat állandóan tisz-
tán tartsák, mert az ellenőrzést gyakorló köz-
ségi rendőrség jelentésére a tisztántartás költ-
ségükre fog elvégeztetni s ezenkívül mulasztás 
esetén büntetés alá is esnek. 

Szarvason, 1905. évi december hó 22 én. 
Salacz József főjegyző. Veles György bíró 

46731905 tkvi sz. 

Árverési hirdetmény kivonat 

A szarvasi kir. j bíróság, mint tkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a Szarvasi ág. hitv. ev. egyh. 
Szilvágyi alapja végrehajtatának, Devaaa János 
végrehajtást szenvedő elleni ügyében 140 K. tő-
kekövetelés s jár. erejéig, a gyulai kir. tszék. 
(Szarvasi kir. jbiróság) területén lévő, a Szarvasi 
53 sz. sz. tjben A I. 98. 99. 100. a hrsz. 94 név* 
sorsz. ház éá 350 Lj-öl udvara 855 K, ezennel meg-
állapított, kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy fentebb megjelölt ingatlan az 1906. évi febr, 
hó 20-ik napjának d- e. 9 órájakor, a tkvi, irat-
tárban megtartandó nyilvános árverésen a meg-
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog, 

Árverelni szándékozók tartoznak ai ingatlan 
becaárának 10"/o-át kézpénzben vagy óvadékké-
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, a» 
Vagy- a bánatpéznek a bíróságnál előleges elhe-
lyezéséről kikiáltott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kir. jbiróbág mint tkvi hatóság. 
Szarvason, 1905 November hó 17 napján. 

SCHABADKA 
kir. albiró. 

SZARvAS és vIDKE* 

békésszentandrási Takarékpénztár részvénytársáságnak 
BÉKÉSSZENTANDRÁSOK, AZ INTÉZETI HÁZ TERMÉBEM 

1 9 0 6 , é v i afe"br-u.á.r l ^ - é n . d . ó l e l ó t t Q ó r a l c o r t a r t a n d ó 

X V I I I . r e n d e s k ö z g y ű I é s é r er 

a tisztelt részvényesek ezennel meghivatnak. 

1ARGYSÖROZAT: 

1. Igazoló bizottság és jegyzőkönyv hitelesítők kiküldetése. 
2. Igazgatósági jelentés a lefolyt üzletévröl 
?. Az 1905, évi zárszámadások előterjesztése, és a merleg megállapítása. 
4. A fel ügyei ő-bizottság jelentése. 
5. A tiszta nyeresség felosztása. 
6. Határozatok a felmentvény iránt. 
7. Értékpapír vétel évi ingatlan vétel és eladás jóváhagyása iránti előterjesztés. 
8 . Felügyelő-bizottság választása. 
9. Esetleges indítványok. 

Békésszentandrás, 1906. január hő 21-én. 

Az elnökség. 

A zárszámadások és a nyereségfelosztás iránti Igazgatósági javaslat a közgyűlést megelőző 
15 napon a társaság hivatalos helyiségében megtekinthetők. 

S ö; a r v a s i > f & l t s . £ é l g p é í i 2 t á £ 

X X X Y I I . r e n d e s k ö z g y ű l é s é r e 

1 9 Ű 6 . óVi . fe"tor-aá,r H ó i S - ó n . , c s "ü . to r tÖ l s :6n d é l e l ő t t © ó r a l c o r 

Szarvason, a Takarékpénztár saját helyiségében fog megtartatni, 

• melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak. 

A közgyűlés napirendje : 

1. A közgyűlési jegyzökönyvet hitelesítő bizottság kiküldése, 
2. Igazgatósági jelentés a lefolyt üzletévröl. 
8. 1905 ik évi' zárszámadás és mérleg előterjesztése éa megállapítása. 
4. A felügyelő-bizottság jelentése és ennek alapján a felmantvények megadása. 
6. A tiszta nyeresség felosztása és az osztalék megállapítása. 
6. Öt felügyelő-bizottsági tag és két póttag választása 3 évre. 
7. A választmány 25 rendes és 5 póttagjának választása 1 évre.] 
.8. Netáni egyébb indítványok tárgyalása. 

Kelt Szarvason, 190G, január 18, 

HAV1ÁU DANI, társasági elnök. 

A t; részvényes urak értesíttetnek, miszerint az 1905. évi zárszámadások a takarék 
pénztár titkári hivatalában az üzleti órák alatt bármikor megtekinthetők. 

ttWir.i. 

cSi és ltit\ ud» 
vari szállító 
TEMESVÁR. 

Virágkereske-
dés, Mag• és 
növénykeres* 
kedés. Nagy-

tek. Virágok, 
magvak, f ik 
stb.'höl kivi* 

A legdivaiombh csokrok m:m m 
M m m m m m és koszorúkat 

friss élővirágból. 

V legjobb magvakat és virághagymá-
ka t A legszebb virágokatJ növény« 
e l c a t , rózsákat, legnemesebb tákat 
z z u z z és csemetéket 

Postakötegek magvakká >5 koronán; felül bérmentve 
~Cr Xd JS „Tanácsadója" vevőknek . ingyen-

Pompás kiállítású foárjegyzék .vevőknek kívánatra — 

"i1 u 



Ezen balzsam belsőleg és külsőleg hat. Talajdonáágai; 1. Utolérhetetlen hatású 
gyógyszer a tüdő és me/l betegségeinél, enyhíti a katarhust, csillapítja a köpködést, meg-
szünteti a fájdalmas köh égést, meggyógyítja áz idülté vált ilyen betegségeknél is. L.yKitűuö 
hatású torokgjuladásiuU, reltedsegnei. ea minden torokoetegseynel stb. . . Mindenféle 
Jázt alaposan elűz. 4. Meglepően gyógyítja a uiáj, a gyomor éá lias iniuden betegségét 
különösen gyomorgörcsöt, koiikát és-caikarásokat. 5. Megszünteti a fájdalmat, gyógyítja 
az arany eret Héniorliolidát. 6. Hajtó es vértiáztitó üatasa vau, tisztítja a veset,^meg-
szünteti a liypccliondriát és melankoliát, erösiii az étvágyat jés az emésztést. 7. lütűuo 
hátába van logl'ájásnál, lyukas fognál, szájsülynél es minden fog- és szájt betegségnél 
megszünteti a felbülögest a száj es gyomor rossz szagát. 8. Kitűnő szer fergek, pautlika 
giliszta, epilepszia és nehézkori 9. Külsőleg csodálatos gyógyszerül szolgál minden tel'-
sebnél, 'uj t s réginél, lorradás orbancz, liokiiües. iiszlula, ragya, égési seb, fagyos ta-
goknál, íüli, var és kiütések, kirepedezett durva kéznél stb. megszünteti i 
fejfájást , íüLngást, szaggatást, köszven>t, füllájási stb. amiről a reszletes használati 
utasítás teljes felvilágosítást nyújt. Olyan gyógyszer, melynek semmi családban kii.ö-

nőiem influenza-, clioelra- és más járvány ipején mint első segélynek nem szabad hiányoznia. Figyeljük min-
dég a zöld védjegyre, iniuf föntebb látható ! Gaiin; Thierry A, „Védangyal1- gyógyszertára Pregrad bei Rohitsch 
11 kis, fagy 6 Jcettőá üveg ára üer-utíiitve •Isztru—Aldgyaforszag nuliden áliüniására 6 kor. Bosznia—» 
fiercígorinitu 12 kis vagy ö RÖCCÓJ tivel? 5 K c. 60 fiil. Kevesebo mint liá kis vagy 6 kettős üveg nem 

küldetik. Csak a pénz előleges beküldése ellenében vagy utánvettex. 

Schuzeuge Apoheke des A. Thierry in Pregrada, bei Rohisch. 
lumia i t rányok éa hatóságilag nem engedélyezett balzsamok más v^d 'e^ygyel vétele és újra eladása törvé 
ayitíf tilos. Oly rendelések, mélyéinél a péaz egyidejűleg luatvúayo .au iniudeaak: eiött, rogton elküldetnek. 

•A.52 ©gryecL'ü.l v a l ó c L i 

lhierry-lée cenitoia kenőcs 
©sej® é s I t a t á s a . . 

E B M kenócscsel egy 14 Ave», gyógyíthatatlannak tartott csontazu teljesen meggyógyult, ujabban pedig egy 
22 éves, súlyos rákszerU betegseg. 

^ • y a b i l c a d . á . l s r o z z a . a v é r x x i é r g r e z é s t , aan.-&tét»t f o l o s l e g f a s i s é t e s z s . 
A. Valódi eentifolia alka kenőcslmazást nyer j a gyennekágyaa asszonyok mellgyuladásáuál, a tejfojáa meg-
tkadáisánál, mellkeménykedesnél, orbáncnal, nundentéie regi bajnál, nyílt lab vágy csontnál, se lmnél , bus 
caaz, dagadt lábnál, meg csont szanál i s ; ütött-, szúrt-, löit*, vágott' es zúzott sebeknél t minden idegen 
eea kivevesére, mint : üveg, fasziláak homok, vágószer, tüske aiu. minden tekélynel, kelevény, karbunku.ua, 

vastképződuienyeknél, még ráknál is, ujj és körömméregnól, hólyagnál, sebesedő lábnál, mindennemű égési 
débnél, elfagyott tagoknál, a betegek íekvés okozta íelsebedéseknel, keléseknél a nyakon, vei-keléseknél, a 
.gyermekek luiiájáauái es sebeinél, stb. Legjobb szer rovarcsípés ellen, tyúkszem ellen. 2 doboznál kevesebb 
nem küldetik, bzaxkúldés csak a pénz előleges beküldése ellen vagy utánvéttel 2 tégely ára 3 kor. 60 fill 
i í inden tégelybe be kell egetve lenni a cég nevének. „Schutzengel-Apotheke des A. Th.erry |jn Pregrada, 
Egyedüli beszerzeai lorrás . Schutzergel-Apotheke des A. Th.erry n̂ Pregrada bej Rohjsch. 
TTTmi«« Yr\nnn\7fiirMn*T& e r e z n é l , rogton arról, liogy ' l W r y A. gyógyszerész balzsama és 

i n s y y y Ü^ÜULeiölí centit'olia kenőcse meguec>iillietetleii szerek, Ha megszerzi a családi 
tanácsadót, mely touo ezer erede.t halairatot tartalmaz. Ji^eu kötcuyv megküldése bermenive törti-nik 40 
fillérnek pénzbén vagy belyegbeii való beküldése ellenében. A bal zsam megivudrlói a könyvei megkapják 
díjtalanul mellékelve. Az en egyedül valódi készítményeim hamisisóic es a hamisítványok arasilóit kerem 

megnevezni, a büntető törvényszéki intézkedek megtétele vegeti. 

Raktar Budapesten, Török József gyógyszertara, és Dr. Bgger Leó gógy szer tara. 
Vértes. L. Lúgos és minden mas gyógyszertárban. 

Az acyetlen világítás berendezése 

folytan föíősleggessé vlat sálon, 

szobai, konyhai, üzleti és műhely 

lampak olcsó aron eladatnak. — 

Sámuel Adolfnál, 

a Beliczey-utca Ibik szám alatt. 

VÉBSZE«É.\TSÉU. ÉTV AU YTAÍ..VNS A U. lOKUBSKÍUl gyögrliaí&rí gtiltgn srtfrtűhkek Blns'biléSéru a ItíhfltAíOkább kéí/.llhjíii? « 
KRIEGKEfMéife 

k l i űHÖLGY ELÓNYE I TOKAJI CHINA VA8B0R. 
olasón a mellett mégii 

divatosan és elcgAiuan rűházkedíil. 
S a j á t é r d e k é b e n 

Irérje elért dúslartiilrtiu 
m i n t a-oyOjleményOiikctt 

m«lyet m*|t«klnlé* »Afle1l 
Inffytn ii birmlntv* »Qid • 

WIENER MODEN UNION 
Béos, I., Sohottenrlng 10 

I 

Vslódi tokaji borból kAsílll. tobat bom téíeaitóüdfl flHsjí* öiái ktKilniiuriirel Rendkivttl kdllafftfes ÜU, öfftott. liAzlllJ» » r«ft KIB ()»og ira 3'20 kor Nagy üveg « köf - Kaphatú üyrtgylámljliáii Póitin küldi , KOROKA.OrA»tBZEBTÍiÍt Badá|)e»ilIÍál«ln-t«r. 
Elsőrangú kcdts hfvvltü jyÂ ylllrdö 
páratlan gőzfürdővel, ItKmodarncbh 
kOtöt ís kUlün IstíplDrdökkel, potti 
pli ásvAnyvll-uníodfl Wkil, kft-, kid-. 
höU|- »lll«mo. »li-. tt«Huvá»- f 

rtaplüfdrtkkrl téli és nyári gyógyhely 

• BUDAPESTEN. 
Prospektuj kivsnatralngyert íi bérmen.ve tüt> ktnyelmeí iaiiAttobétt) 

A legszólldahb kexelés. 

mwm 
fiiimcrt legolcsóbb, legszolidabb 

I- és GYERMEK-ruha á ruháza 
Budapest, IV., Kflzpontl V&rosház. (Károly-kflrut). 

& 

SUllolli SlMOM PAL 
éutíflí'feár, vrtcíi-nöKüt s l 

KW uobi t-íb K-tíl ttílibb ilUiUgUiUU U Htlitgri Ittlliiti) tgyÜH. f írdík iKtfáái kir<«ái. MUriiS ti (ötM4/a«k • kUbUi. Vllláiüat raiuti dít«lUoii«ir tl OUrci pályaud>lrok (t bljAt lílt ^ 

ráncíok is eltűnnek az afezfój.. 
» valódi aiigol 

u 6 | 
használata által. 

Egy öveg áfa 2 koroiia. 
Hozzá ugorkaszaöpah I k. púder l-20t K, 

FFIÍFF B A L A S S A K Ö R N É L 

-Iflífésív. társaság 
megóvó^ iritézete 
a r É ' 6 ó legnagyobb. 

Budapes t , Ó-utcza 42, 44 (sa- l ; t m n ó
l Á , tósxvíDy-

ját ráz), 45, 46, és Uj-utca ti. ,öke-
Katáét- azőrmeárúl ttz é g é s i Vllágoh él Vannak 

t e r j edve és e laőranguak. 

P MABVtLtmtNI ^ 

A MÁLNÁSI SICUL1A GYÓGYFORRÁS 
hatással bir a légzőszervek, valamint a gyomor én bélcsatorna hurutos bárttölmainál," URV-
síintén a húgy és Ivarszervek hurutos és vérpangdsos bántalmairtá! Is. Jó haláal cvakofol 
továbbá a-belek atonlóiu és a hasi vérbőségből eredó májba jok ellen. A nSlculia"-forrús 
belsó használatának fürdéssel való egyesitese oszlató hatást fejt ki a női ritedeneze 'zPrvek 
idült Izzadmányalnál A tűdőgüitiökor kezdetleges eseieiben, valamint a KÜmÓS'-íTörv'sl"e3 
nylrkmirfgy d á t u m o k ellen jó sikerfel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az eíltl-
zés és Idült köszvény gyógyításában i& Ezeh iokoldalu hasznájhalósáfiáhál foyva méltán 
•zimot tarthat az orvosok figyelmére é 

Budapest 1905 jáiiuái & öív Köfüflyj PrlgyéS, 
(•y«lrwi <««J* léKrtd̂ íil t M. tuü. Akaii. tattJt. etb. llb 

»títköldl i ktúló tulildüflöi CULÍA" tUfHWriíIM mamii iUHIÓ tfát Í. 4 MALNAsfOiíDÓN Hifuitliíéli 
m. dm 1 mVLlA. MiltitottHiá. Hfimmk foéétiHiéH , IV.. Mttiww-MHH 1,. ti Miutta rifötban 

Kérjük fl SICÜllÁ rtévfé ftgydrtllíh 

tíSÍí 

•iMola^báft a le£jolibfín ba-

í í p J U i í t t V i g p ^ a j t ó j á a g z a r v ^ í i 
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